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AHHOTaIMs

OnuceIBalOTCS A€AHTPONOHUMHBIC alleJIIATUBEI B YEHICKOM HEJIH-
TepaTypHOM SI3bIKe. BEIABIAIOTCS 007aCTH B3aUMOJICHCTBUS YEXOB
C IEHCTBUTEIBHOCTBIO, B KOTOPBIX MPOSIBISETCS HEOOXOAMMOCTD
B HOBBIX 0003HAUYCHUSIX; OIPEEIISIOTCS CIIOCOOBI CO3/[aHMUsT JAHHBIX
HOMHMHATHBHBIX einHUIL. JleDMHUIIMOHHBIH aHaT13 AeaHTPOIIOHHM-
HBIX aIleJITIATUBOB, MIPECTABICHHBIX B «CI0Bape YeuICKOro HeJuTe-
paTypHOTO SA3bIKay, TO3BOJISIET HAM Pa3/AEIUTh UX Ha CEMb JEKCHKO-
cemMaHTHYecKuX rpynm: 1) «HenoBek u ero cBOUCTBay, 2) «Onexaa
1 00yBb», 3) « IrpanpHble KapThl U KAPTOYHBIE UTPBI», 4) K ATIKO-
TOJIbHBIE HAMUTKH U HAPKOTUKWY, 5) «['ocyaapcTBeHHBIE yupexie-
HUS, 6) «JleHexKHbIe cpeAcTBa U MecTa UX XpaHeHus», 7) « TpaHc-
MIOPTHEIE CPEICTBAY, a TAK)KE OMUCATh MATHAAIATh €AMHUYHBIX
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obpasoBaunuii: albert, alois, anca, bohous, gagarin, karel, kaspar,
kasparek, kristusky, mana, marenka, oskar, remek, vasek, venca.
HawuGouee cuxonorn4ecky 3Ha4MMOit 17151 4eXOB M, COOTBETCTBEH-
HO, MHOTOYHUCIICHHOH OKa3bIBAaeTCs JICKCUKO-CEMaHTHYeCKas IPyTI-
na «YesoBeK 1 ero CBOUCTBay», 0 4YeM CBUICTEIbCTBYET 3HAYUTEIIb-
HOE KOJMYECTBEHHOE IIPEBOCXOJCTBO COCTABIISIOIINX €€ CIUHUIL
HaJl 00pa30BaHUSAMH KaXKJ0H U3 OCTAJIBHBIX JIEKCUKO-CeMaHTHYe-
CKUX TPy U eIMHIYHBIME 00pa3oBaHUAMHU. OCHOBHBIM CIIOCOOOM
CO3JIaHUS JIEaHTPOIIOHUMHBIX alleJIJIITHBOB B YEIICKOM HeIHTepa-
TYPHOM SI3bIKE ABJseTCS Oe3adpukcanbHas TeOHNMHU3AINs, 3HA-
YHUTEJIBHO IPEBOCXOAAIIAS B KOJIMYECTBEHHOM OTHOIEHNH adduK-
CAJIBHYIO ICOHUMHU3ALHUIO.

KimoueBrsie cioBa
Onum, aHMpPONOHUM, ANeliIAmus, OMOHUM, be3agurcanvHas
O0eoHuMU3ayus, aghPurcarbHas 0eoHUMUSAYUSL.

Hocsswaemes npogpeccopy E. B. Bpuvicunoti

B oHOMacTHYECKHX HCCIICIOBAHMIX 3aMETHOE MECTO 3aHUMAET H3Y-
YCHUC TCpeXoia UMECH CO6CTB€HHLIX B aneJUISTUBEI. DTOT TNepexoa nmpu-
HATO Ha3bIBaTh aneysisTuBanueil mwin neonnmusanueil (Iononsckas 1986:
37, 54). OH MOXeT OBbITh MOJTHBIM (AMEJJISITUB TOJTHOCTHIO OTPBIBACTCS
OT CBOCTrO UMCHU-UCTOYHHUKA U CTAHOBHUTCA €TI0 OMOHI/IMOM) " CUTYyaTUuB-
HBIM (OHHM, HMEIOIIUI TOCTATOYHBIC KOHHOTAI[UH, IIPUBJICKACTCS B Kaue-
crBe cpaBHeHus) (Cynepanckas 1973: 115). B npornecce aneniasTuBanuu
«HUMS MOXKET IEpeCTaTh 6I)ITI) CYIIECTBUTCIIbHBIM U UBMEHUTH CBOIO ITapa-
JIUTMY Ha COOTBETCTBYIOIIYIO Ipyroi yactu peun» (Tam xe). B nanHoi
CTaThe N3YJAIOTCS TOIBKO PE3yNBTATH IEPEX0la aHTPOIIOHUMOB B aTlel-
JIATUBBI, TO €CThb ACATPOIIOHUMHBIC allCJIJIATUBEI.

JleaHTpOIIOHUMHEIE ATICIUIATHBEI IIPEACTABISIOT HHTEPEC AJISI MHO-
TUX yUEHBIX. JlaHHBIC eTUHUIIBI OTIMCHIBAIOTCS HMH KaK B paMKax OJIHO-
ro s3bika (Pokorna 1978; Hovorkova 1988; CenuBanora 2008; Koposnea
2009), Tak u B conoctaButenbHoM actiekte (Byryesa 2009). Yenickue yue-
HBIC U3YYalOT ACAHTPOIIOHUMHBIC alleJUIITHBEI TAKKE B PAMKaX HCCIIEI0-
BaHui nuanektHol sekcuku (Hladka 2001) u neonmoruszmon (Martincova
2005; Michalec 2013).

OO6parieHue K 1eaHTPONOHUMHBIM aIleJUISTHBAM OOBIACHSIETCS TEM,
YTO aHTPOMOHUMBI 00J1aAaF0T OOJIBIITUM CIIOBOOOPA30BATEIBHBIM MTOTCH-
LMAJIOM U aKTUBHO UCHOJIB3YIOTCS HOCUTENAMHU YEILICKOTO ATHOSI3bIKOBOT'O
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CO3HAHMS KaK B IpoLecce TPAHCOHUMU3ALMH (Tepexojja OHUMA U3 OTHO-
0 OHOMaCTHYECKOT'0 pa3psia B IPyToi), TaK U B IIPOIECCE aleIUISITH-
BallMH, YTO, B CBOIO OYEpe/ib, AT OOIIMPHBIN SI3BIKOBOM MaTepHUal
JJ1s McclieioBaTenei.

Br16op B kauecTBe HCTOUHNKA MaTeprana «ClioBaps YeICKOTo Helu-
TepaTypHoro s3bika» (Slovnik nespisovné ¢estiny, SNC) onpenensercs
HHTEPeCcOM K ()yHKIIMOHAJIbHO-CTUIMCTUYECKUM MTapaMeTpaM JAeaHTpo-
MOHUMHBIX alleJUIITUBOB B IIEJIOM M HEJTUTEPATYPHBIM 00pa30BaHUSIM
B YaCTHOCTH.

B nannoii paboTe MbI IOMBITAEMCS OIPEIEITUTD, B KAKMX 00J1aCTIX
B3aMMOJIEUCTBU ST HOCUTEJEH YEIICKOTO dTHOSI3BEIKOBOIO CO3HAHUS C Neii-
CTBUTEIBHOCTHIO, KAK OOBEKTHUBHOH, TAK ¥ CYOBEKTHBHOM, TPOSBIISETCS
MOTPEOHOCTH B HOBBIX 0003HAUYEHUAX M KaKUM 00pa3oM 3T HOMHUHATHB-
HBIC CTUHUIIBI TIOPOKIATOTCA.

JebuHUIIMOHHBIN aHATTN3 U3yYaeMbIX HAMH JIEaHTPOIMOHUMHBIX
anesusiTuBOB (81 enquHMIIA), TOTYYEHHBIX METOJOM CIIJIOLTHON BBIOOPKHU
U3 BBIIIICHA3BAHHOT'O0 UCTOYHHKA, TIO3BOJISIET PA3ICIUTh HX HAa CEMb JICK-
CUKO-CeMaHTH4ecKuX rpymir: 1) «HenoBek u ero cBoiicTBay (55 eauHUI),
2) «Onexna u o0yBb» (7 enunnn), 3) « UrpajibHble KapThl 1 KAPTOUHBIE
urps» (5 equnui), 4) « ATKOTOIBHBIC HATUTKH U HAPKOTUKIY (5 eAMHUIT),
5) «'ocymapcTBeHHBIC yUpeKICHUS (3 eAMHULBI), 6) «JleHeKHbIe Cpea-
CTBa U MecTa ux xpaHeHus» (3 equnuubl), 7) « TpaHCIOpTHBIE CPENCTBA»
(2 enuHULIBI), a TAK)KE ONMHCATH MATHAIINATE CAUHUYHBIX 00pa30BaHUIL.

PaccmoTpuM niepByto, caMyr MHOTOYHCIICHHY O, JIGKCUKO-CEMaHTH-
YeCcKy1o Irpynny «4eJoBeK U ero cBOiCTBa», KOTOpas, B CBOIO OYepe/ib,
MOKET OBITH pa3/ieieHa Ha CEMb ITOATPYTIIL.

[lepByro mOATPYIIY COCTABISIOT HAMMEHOBAHUS JTUIA, XapaKTepH-
3yIOIIHE €ro HHTEIIeKTyalbHble criocobrocTH: andula, marka (SNC: 45,
225) ‘rmynas (nepeBenckas) aeByiuka’, antousek, vendelin (SNC: 46, 413)
‘rmynen’, eman, emil (SNC: 111-112) ‘yMCTBEHHO OTCTaJbIi YEIOBEK’,
filip (SNC: 122) ‘pasyMm, ocTpoyMHe’, 0GEITHO B CIIOBOCOUETAHUH mit filipa
‘ObITh yMHBIM, XHTPEIM’, jakub (SNC: 165) ‘raynen, uauot’, janek (SNC:
165-166) “‘6e3paccyaubrii uenosek’, kuba (SNC: 202) ‘GecTonKoBbIit yeo-
BeK, IyTaHuK’, lojza, véna (SNC: 218, 413) ‘riynen, yMCTBEHHO OTCTaJIbIi
genosex’, matej (SNC: 227) ‘myTaHUK, pacTsia, HANBHBI YeTOBEK’, Matos
(SNC: 227) ‘nyTanuk, raynerr’.

Bce ueThipHaiuaTh J€aHTPOIIOHUMHBIX aNeUIITHBOB SBIISIOTCS OMO-
HAMaMH CBOUX ITPOU3BOIAIINX SIUHUIL.

Bo BTOpyt0 moATpynmy BXOAST CJIOBa, 0003HAYAIOIIME YACTH TeJla
uenoBeka: alexandr, franta, frantik, kasparek, vasek (SNC: 44,131, 177,



ﬂeaHmpOl’tOHuMHble anejuiAmuesl 6 YeulCKomM neiumepamypHom s3blKe 253

411) “MyxcKoit Tonosoii opraw’, kamilka (SNC: 173) “xeHckwuii 0I0BOIL
opraw’, karel, milan (SNC: 176, 231) “xuBoT’.

Bce BoceMb 1€aHTPOMMOHUMHBIX AIEJUISTHBOB SBISIOTCS OMOHHMA-
MU CBOHX IIPOHM3BOSIIUX CAHHHII

TpeThs moarpymnmna GopMUpyeTCst U3 CIIOB, 0003HAYAIOIIHX TICUXO(DH-
3uosornueckue coctosuus muua: fabidn (SNC: 114) ‘ronox’, jancit (SNC:
165) ‘nanukosary’, kasparovat (SNC: 177) ‘BecTu cest Kak CyMacIIeIIIHit’,
lojza (SNC: 218) ‘cudmnuc’, ludmilka (SNC: 219) ‘nesctBenuuna’, olbram
(SNC: 265) ‘TorT, KTO CMImKOM YacTo cmeetcs’, pepka (SNC: 281-282)
‘UHCYNBT’, sebastian, Sebestidn (SNC: 334, 357) “xaxna’, zvencnout se
(SNC: 452) “coiitn ¢ yma’.

CeMb U3 MpeICTaBICHHBIX ICaHTPOIIOHUMHBIX amne/uISITUBOB (fabidn,
lojza, ludmilka, olbram, pepka, sebastian, Sebestian) SBASIOTCS OMOHU-
MaMU CBOMX IMPOU3BOMISNINX SNUHUIL, 1Ba (jancit ot Janek, kasparovat
ot Kaspar) o6pazoBanbl cy(purcaabHBIM cIocoO0M, OAUH (zvencnout
se oT Venca) — npedukcalibHO-CyPHUKCAITBHBIM CIIOCOO0M, ITPU 3TOM
MOCJIEAHNE TPU CIHMHUIBI MEHSIOT CBOIO YACTEPEUHYIO IMPHHAIICK-
HOCTB — UM > TJIaroJl.

YeTBepTast HOATPYIINA CKIAABIBACTCS N3 HAMMEHOBAHUH JIHIIA, XapaK-
TEPU3YIOUINX €TI0 COUANBHBIHN, B TOM YHCIIe H ITPO(heCCHOHATBHEIH, a Tak-
e Bo3pacTHO# cratyc: pepik (SNC: 281) ‘myxunna (xurtens [Iparu),
3aHMMAONIUH HEBBICOKOE MOJIOKECHUE B KPHMHUHAJIBHOM MUpE (CyTeHep,
Bop 110 cinyuaro), richard (SNC: 323) ‘GoraThlil MAIHEHT, KOTOPBIi MOKET
3aIIATHTD BBICOKHI roHOpap’; benjamin, benjaminek (SNC: 59) 1) ‘cambrit
MUTAJIIIUH Cpeu POIHBIX OPaThEB U CECTEP, CAMBIH MIIAJIIIHH YJICH CEMbH,
H3peaKa CaMblid MIAAIINN WICH KOJUICKTUBA (CIOPTHUBHOTO, pabovero)’,
2) ‘nonuueiickuit’, dorota (SNC: 103) ‘npocrurytka’, krystof (SNC: 200)
‘MOpOXKHEII Tonmunelickuit’, marena (SNC: 225) ‘nesouka’, Zofka (SNC:
455) “xeHmmuHa, cymnpyra’.

Bce BoceMb 1€aHTPOIMOHUMHBIX AICJUIITHBOB SBISIOTCS OMOHHMA-
MU CBOHX IIPOM3BOISIIUX CAHHHII.

[IaTas monrpymma npencTaBiaseTcss HANMCHOBAHHSIMHY JINIIA TIO €T0
HAIL[MOHAJIBHOI npuHaexnocTH: frantik (SNC: 131) ‘bpaunys’, helmut
(SNC: 150) “‘memerr’, Ivan (SNC: 165) ‘pycckuit’, janosik (SNC: 166) ‘cio-
Bax’, matous (SNC: 227) ‘upiran’.

Bce nsTh 1€aHTPOIOHUMHBIX ANCJUIITHBOB SIBIISIIOTCS OMOHUMAaMU
CBOUX MPOU3BOSIINX CTUHUII.

Hlecras moarpymmna odpaszyercs U3 HANMEHOBAHUH JIHIIA, XapaKTepH-
3YIOIIUX €r0 BHEITHUH BUI: adam (SNC: 42) ‘0e3 onexabl, TObIN’, havel
(na havla) (SNC: 148) ‘My»kckas mpudecka, IIpH KOTOPOH BOIOCH! C3a 11
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Cpe3aHbl CTPOro TOPU3OHTANBHO, mdria, mdanicka, marena (SNC: 223, 224,
225) ‘MOno0¥ YeII0BeK ¢ JITUHHBIMH BOJIOCAMMU .

Bce nATh 1eaHTPONOHUMHBIX AICILIITHBOB SIBJISIIOTCS OMOHUMAaMHU
CBOUX MPOU3BOAIINX CTUHUIL.

CenpMyI0 MMOATPYIITY COCTABJISAIOT CIIOBA, 0003HAYAIOIINE CEKCYaTb-
HbIC JICHCTBHS Ye/IOBEKA M €TI0 CeKCyallbHYI0 opueHTanuio: dorotit (SNC:
103) ‘3aHMMaThCs cekcoM (¢ TpocTUTyTKO#), filipinkovat (SNC: 122) 3ann-
mathest cexcoM’, frantit (SNC: 131) ‘nenosarscst’, marcela, petra (SNC: 224,
284) ‘rOMOCEKCYaJnCT .

JIBa 1eaHTPONOHUMHBIX aleJUIsITUBA (marcela, petra) ABISIIOTCS
OMOHUMAaMH CBOHX IIPOU3BOSIINX eANHUI, a TpH (dorotit ot Dorota,
filipinkovat — BepositHo, ot Filipinkal, frantit ot Franta) obpa3oBansl Cyd-
(buKCcaTBbHBIM CIOCOOOM C U3MCHEHUEM HX YaCTEPCUHON PUHAICIKHO-
CTH — UM > TJIaroll.

Tereps pacCMOTPHM BTOPYIO JISKCHKO-CEMAHTHIECKYIO TPYIIILY, KOTO-
pyto Mbl Ha3Banu «Oxexa u 00yBb». 31eCh O0HAPYKUBAIOTCS CICAYIOLIIE
obpasosanus: adamky (SNC: 42) ‘6ukunu ¢ 3aBs3kaMu cO0Ky’, jégrovky,
Jégry, jégrhézny (SNC: 167) ‘mepcTsiHble MY)CKHE KaabCOHbI', vendelin
(SNC: 413) ‘BBIBEpHYTHIii HAN3HAHKY U TIEPELIUTHII MYKCKOi KOCTIOM,
Jarmilky (SNC: 166) ‘aernxn’, kristusky (SNC: 198) ‘netHsist o0yBb ¢ 3aBsi3-
KaMU Ha UKpax’ .

W3 mpuBOAMMEIX BBIIIE CEMU JICAHTPOIIOHMMHBIX aleJUIITUBOB OJMH
(vendelin) siBIsieTCSI OMOHMMOM CBOCH MPOM3BOJISIICH STUHUIIBI, & ECTh
(adamky ot Adam, jégrovky, jégry, jégrhozny ot Jégr / Jiger?, jarmilky
ot Jarmilka, kristusky ot Kristus) o0pa3oBaHbl cyp(UKCaIbHBIM CIIOCO-
0oM ¢ nmpuobpeTeHreM UM Gopmbl pluralia tantum.

TpeTbio JIEKCHKO-CEMaHTHIECKYT0 Tpy ity «rpanbHbie KapThl U Kap-
TOYHEIE HTPBI» COCTABIIAIOT TaKUe eAMHUIbL, KaK: bediich, béda (SNC:
47) ‘mapesax’, karel (SNC: 176) ‘BTopas camasi BTOpasi 10 CTAPITHHCTBY
KapTa Ipu urpe B Mapbsik’, otokary (SNC: 269) ‘Bocsmepkn’, vencl (SNC:
413) ‘Baner’.

1 Tnaroun filipinkovat ‘3anuMartbcsi cekcom’ BriepBbie 3a()UKCHPOBAH B KHU-
r'e, ONMKMCHIBAIOIICH S3bIK HU3IIHUX CIIOEB XKHUTEJICH I. BpHO U ero OKpecTHOCTEeH, CM.
(Novacek 1929: 61). Bpsin i nanHas iekceMa 00pa3oBaHa OT Ha3BaHUS OCTPOBOB B
I0ro-Bocrounoit Asuu (Filipiny) n ux xxureneit (Filipinec, Filipinka). Cxopee, nex-
cema 00pa3oBaHa OT THIIOKOPUCTHYECKOTO BapruaHTa skeHckoro umenu Filipinka (ot
Filipa, Filipina), mpou3Be1eHHOTO OT MYKCKOTO UMEHH Filip.

2 Jégr — denickuii BapuaHT Hemelkoi pamuinu Jager. Prof. dr. Gustav Jager —
Hemem{m‘«i Bpav, aHTPOIIOJIOT, 300JI0T" — IponaraHaAuCT WEPCTAHOTO HUKXHETO 6€Hb$[
a1 Myxaus (SNC: 167).
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W3 naHHBIX MSITH ACAHTPOIIOHUMHBIX aleUISTHBOB YETHIPE SIBIISIOT-
Csl OMOHMMAaMH CBOMX IPOU3BOISIINX SIUHUIL, @ OuH (otokary ot Otokar)
00pa3oBaH Cy(PHUKCaTBLHBIM CIIOCOO0M C TpHoOpeTeHHEM UM (hopmsl plu-
ralia tantum.

B deTBepTyIO JIEKCHKO-CEMaHTHUECKYIO TPYIITY «AJTKOTOJIBHBIC
HAIUTKH U HAPKOTHKMY» BXOAAT ciosa: mikuldsek (SNC: 231) ‘piomka kper-
KOro HamuTKa’, herodes (SNC: 150) ‘repoun’, maruska, marena, marenka
(SNC: 225) ‘mapuxyana’.

Bce ats JACAHTPOINOHUMHBIX allCJINIATUBOB SABJIAIOTCA OMOHUMaMH
CBOUX MPOU3BOAIINX CTUHUIIL.

[TsTas mexcuKko-ceManTH4YecKas rpynna «l ocygapcTBeHHBIC YUPEK-
neHus popmupyetcst u3 cios: antouskdrna (SNC: 46) ‘nonuueiickuii yua-
crok’, katerinky (SNC: 177) ‘ncuxuarpuueckas neue6buuna’, vasek (SNC:
411) ‘TroppMa cB. BaiyraBa Ha 3aepase’.

M3 naHHBIX TPEX JCaHTPOINOHUMHBIX alleIITHBOB OANH (vasek) sBIs-
€TCs1 OMOHMMOM CBOCH MPOU3BOJAIICH SIUHULBI, NPYToit (antouskdrna
oT Antousek) odpazoBaH cydukcanbHbIM criocodom, a TpeTuit (katerinky
ot Katerinka) o6pa3oBaH cyd(HUKCcaIbHBIM CIIOCOOOM C TPHOOPETEHUEM
uM ¢opmel pluralia tantum.

Ilecras mekcuKO-ceMaHTHUECKas Ipynna «JleHeKHbIe CpeIcTBa
U MECTa UX XPAHCHUs» CKIAABIBACTCS U3 CICAYIOMINX SAUHHUIL mareny,
marky (SNC: 225) ‘wemenxue mMapku’, katerina (SNC: 177) ‘kacca, ceiidy’.

W3 mpencTaBiIsieMbIX BBIIIE TPEX ICAHTPOITOHUMHBIX amlelIsITHBOB
onvH (katerina) ABIA€TCS OMOHHUMOM CBOEH MPOU3BOJISAIICH SIIMHUIIBI,
a aBa (mareny, marky ot Marena, Marka) oOpazoBanbl cy(dduKcaIbHbBIM
crocoboM ¢ nprodpereHrneM umu Gopmel pluralia tantum.

CenpMast IEKCUKO-CEeMaHTHYeCKas rpymna « TpaHcnopTHbIe Cpej-
crBa» npexcrasnserca cnopamu: andula (SNC: 45) ‘camonetr AHTOHOB
AH-2’, mdria (SNC: 223) ‘rpy30BHK’.

D1 JABa ICaHTPOIMOHUMHBIX allCJIIATUBA ABJISIIOTCI OMOHUMaMU CBO-
UX MPOU3BOSIINX CTUHUIL.

Kpome nekcrKo-ceMaHTHIECKUX TPYIII MBI BBIICIISIEM TaKKe CIH-
HuuHbIe 06pasosanus (15 exunun): albert, oskar (SNC: 43, 268) ‘conu-
ue’, alois (SNC: 44) ‘He06G0CHOBAaHHOE yIaJICHHE 3/J0POBOTO ATIICHINK-
ca’, anca (SNC: 45) ‘amaromus’, bohous (SNC: 66) ‘ryaner’, gagarin
(SNC: 135) ‘BUJ IeOBIIMHBI, IPU KOTOPOM cOAaT (HOBOOpAHEIT) T0JIKEeH
BIIE3Th B IIKa(, KOTOPBIA TOTOM U3 BEPTHKAIBHOTO MTOJIOKEHUS IEPEBO-
AT B ropusonTanbHoe °, karel (SNC: 176) ‘kpara Bo Bpemsi 0OMeHa eHer”,
kaspar (SNC: 177) ‘cmemnoit uenosex’, kaspdrek (SNC: 177) ‘kaprodeis-
HOe mIope ¢ cocuckoit’, kristusky (SNC: 198) ‘rpuauarurpexnerue’, maria
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(SNC: 223) ‘nucroner’, marenka (SNC: 225) ‘mpensTcTBOBAHHE HCIOJ-
HEHHIO aJMHHUCTPATUBHOrO perenus’, remek, uhrdat remka (SNC: 321)
‘HUYbS’ U ‘CHITPATh BHUYBID' COOTBETCTBEHHO, vasek, venca (SNC: 411,
413) ‘Oounbwioii 6apaban’.

W3 naTHaqmaTH BEIICNEPEYHCICHHBIX JEAaHTPOIIOHMMHBIX aIlesiIs-
TUBOB YCTBIpHAAIATH — OMOHHWMBI CBOUX IMPOU3BOAAIIUX €AUHHAIIL, a OOUH
(kristusky ot Kristus) obpa3oBan cy(hduKcalbHBIM CIIOCOOOM C TpHOOpe-
TeHneM uM popmel pluralia tantum.

Hawubosee mcuxonornuecky 3HaYMMOM JIJIs1 Y€X0B M, COOTBETCTBEHHO,
MHOTOYHCIICHHOM OKa3bIBACTCS JICKCUKO-CEMaHTHYeCKas rpyna «Yeo-
BEK U €r0 CBOWCTBA», O YeM CBUICTEIbCTBYET 3HAUMTEIBLHOE KOJIHYIC-
CTBEHHOE IIPEBOCXOCTBO COCTABJISIONIUX €€ eANHUI] HajJ 00pa3oBaHMsI-
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Abstract

The deantroponymic appellatives in the Czech non-literary language
are described. The spheres of interaction of the czechs with reality, in
which (we mean the spheres of interaction) the necessity in new names
shows itself, are revealed; the ways of creation of the given nominative
signs are determined. The definitional analysis of the deantroponym-
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ic appellatives, presented in the Dictionary of the Czech non-literary
language, makes it possible for us to divide them into seven lexical-
semantic groups: 1) “Human being and his/her qualities”, 2) “Clothes
and footwear”, 3) “Playing cards and card games”, 4) “Alcoholic drinks
and narcotics”, 5) “State offices”, 6) “Money means and places for their
safekeeping”, 7) “Means of transportation” and to describe fifteen single
units: albert, alois, anca, bohous, gagarin, karel, kaspar, kasparek, kris-
tusky, mana, marenka, oskar, remek, vasek, venca. The lexical-semantic
group “Human being and his/her qualities” turns out to be the most
psychologically significant for the Czechs and, consequently, the larg-
est, that is testified by the considerable quantitative superiority of the
forming it units over the formations of each of the rest lexical-semantic
groups and single units. The main way of creation of the deantrop-
onymic appellatives in the Czech non-literary language is non-affixal
deonymization, which outnumbers affixal deonymization considerably.

Keywords
Onym, anthroponym, appellative, homonym, non-affixal deonymization,
affixal deonymization.



